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A posteriori – Se usa para definir algo que se concluye después de la experiencia o la 
observación de los hechos. Ejemplo: “A posteriori”, nos dimos cuenta de que deberíamos haber 
elegido otra estrategia.


A priori – Se refiere a algo que se sabe o se considera cierto antes de haberlo experimentado. Se 
basa en el razonamiento previo sin necesidad de comprobación. Ejemplo: “A priori”, parece que 
el proyecto será un éxito, pero aún falta analizar los detalles.


Ab aeterno – Desde la eternidad. Ejemplo: Esta tradición se ha mantenido “ab aeterno”.


Ad kalendas graecas – Algo que nunca ocurrirá. Ejemplo: Pagará su deuda “ad kalendas 
graecas”.


Ad hoc – Hecho para un propósito específico. Ejemplo: Nombraron un comité “ad hoc” para 
resolver el problema.


Ad libitum – A voluntad, sin restricciones. Ejemplo: El músico interpretó la pieza “ad libitum”.


Ad multos annos – Deseo de larga vida. Ejemplo: ¡Felicidades en tu cumpleaños! “Ad multos 
annos”.


Addenda et corrigenda – Lo que debe añadirse o corregirse en un texto. Ejemplo: Revisemos el 
“addenda et corrigenda” antes de imprimir.


Alea iacta est – La suerte está echada. Ejemplo: Ya envié la solicitud de empleo, “alea iacta est”.


Alma mater – Universidad o institución educativa. Ejemplo: Regresé a mi “alma mater” para dar 
una charla.


Ante meridiem (a.m.) – Antes del mediodía. Ejemplo: La reunión es a las 10 a.m.


Ave, Caesar, morituri te salutant – Saludo de los gladiadores. Ejemplo: En la obra teatral, los 
actores exclamaron "Ave, Caesar, morituri te salutant."


Bis – Algo repetido dos veces. Ejemplo: El público pidió “bis” tras la canción.


Bona fide – De buena fe. Ejemplo: El contrato fue firmado “bona fide”.


Calamo currente – Escribir con rapidez, sin mucha reflexión previa. Ejemplo: Su ensayo parecía 
escrito “calamo currente”, pero tenía buenas ideas.


Carnes tollendas – Periodo previo a la Pascua en el que se retiraba la carne de la dieta. Ejemplo: 
En muchas familias cristianas, el inicio de “carnes tollendas” marcaba el comienzo del ayuno.


Carpe diem – Aprovecha el día. Ejemplo: Hoy vamos a la playa, “carpe diem”.


Casus belli – Motivo de guerra. Ejemplo: El ataque podría ser un casus belli.


Cave canem – Cuidado con el perro. Ejemplo: La entrada de su casa tenía el cartel "Cave 
canem".


Cogito, ergo sum – Pienso, luego existo. Ejemplo: Reflexionando sobre la existencia, citó 
"Cogito, ergo sum".


Conditio sine qua non – Condición esencial. Ejemplo: El respeto es una “conditio sine qua non” 
en nuestra amistad.


Contra naturam – Algo que va en contra de la naturaleza. Ejemplo: Intentar cambiar las leyes 
físicas sería actuar “contra naturam”.




Corpore insepulto – Cuando un cadáver no ha sido enterrado. Ejemplo: La ceremonia se realizó 
“corpore insepulto” antes del entierro.


Corpus delicti – Prueba del delito. Ejemplo: La policía buscaba el “corpus delicti” en la escena.


Cum laude – Distinción académica. Ejemplo: Obtuvo su doctorado “cum laude”.


Curriculum vitae – Documento que refleja la trayectoria profesional de una persona. Ejemplo: 
Actualizó su “curriculum vitae” antes de enviar su solicitud de empleo.


Cursus honorum – Carrera política romana, que implicaba ascender en diferentes cargos 
públicos. Ejemplo: Para llegar a cónsul, debía seguir el “cursus honorum” desde la cuestura.


De facto – Algo que ocurre en la práctica, aunque no sea oficialmente reconocido. Ejemplo: 
Aunque no es el líder oficial, gobierna “de facto”.


De incognito – Actuar sin ser reconocido, manteniendo el anonimato. Ejemplo: El famoso actor 
asistió a la fiesta “de incognito”.


De iure – Algo que está establecido por la ley, en oposición a lo que sucede en la práctica. 
Ejemplo: La norma existe “de iure”, pero no siempre se cumple de facto.


Deo volente – Expresión que significa "si Dios quiere". Ejemplo: Viajaré el próximo año, “deo 
volente”.


Doctor honoris causa – Título honorífico otorgado por universidades a figuras destacadas. 
Ejemplo: La universidad le concedió el “doctor honoris causa” por sus aportes a la ciencia.


Do ut des – “Te doy para que me des”. Acción realizada con la esperanza de reciprocidad. 
Ejemplo: Le ayudó con la esperanza de recibir apoyo en el futuro, siguiendo el principio "do ut 
des”.


Dura lex sed lex – La ley puede ser dura, pero debe cumplirse. Ejemplo: No me gusta esta 
norma, pero “dura lex sed lex”.


Ecce homo! – Expresión para señalar a alguien en estado lamentable. Ejemplo: Tras la batalla, el 
soldado era un verdadero “ecce homo”.


Editio princeps – Primera edición de una obra. Ejemplo: Logró encontrar la “editio princeps” de 
su autor favorito.


Errare humanum est – Errar es propio del ser humano, se debe comprender. Ejemplo: Cometí un 
error, pero “errare humanum est”.


Et cetera – Y lo demás, se usa para evitar enumeraciones extensas. Ejemplo: Compré pan, leche, 
frutas, verduras, “et cetera”.


Ex aequo – Se aplica cuando hay igualdad en concursos o competencias. Ejemplo: Ambos 
equipos terminaron con la misma puntuación, así que quedaron “ex aequo”.


Ex cathedra – Expresión usada para afirmaciones autoritarias o doctrinales. Ejemplo: El profesor 
habló “ex cathedra” sobre historia romana.


Ex iure – Algo conforme a derecho. Ejemplo: Su reclamación está respaldada “ex iure”.


Ex libris – Marca de propiedad en libros personales. Ejemplo: Su colección de libros tenía un 
hermoso sello “ex libris” con su nombre.




Ex profeso – Algo hecho con intención deliberada. Ejemplo: Preparó su discurso “ex profeso” 
para impactar al público.


Exempli gratia (e.g.) – Indicación de un ejemplo. Ejemplo: Me gustan los deportes al aire libre, 
“exempli gratia”, el senderismo y la escalada.


Extra muros – Fuera de la ciudad o de un límite establecido. Ejemplo: La nueva universidad se 
construyó “extra muros”, a las afueras.


Facta, non verba – Demostrar con acciones, no con palabras. Ejemplo: No basta con prometer 
cambios, necesitamos “facta, non verba”.


Fiat lux – Expresión para dar inicio a algo de manera significativa. Ejemplo: Con un gesto teatral 
encendió la lámpara y dijo "fiat lux".


Gratis et amore – Hacer algo desinteresadamente. Ejemplo: Diseñó el cartel “gratis et amore”, 
sin pedir compensación.


Grosso modo – Explicación general, sin entrar en detalles. Ejemplo: La historia, “grosso modo”, 
trata sobre la lucha entre dos familias.


Habeas corpus – Derecho a comparecer ante un juez tras una detención. Ejemplo: Sus 
abogados solicitaron “habeas corpus” para su liberación inmediata.


Habent sua fata libelli – Los libros tienen su destino según sus lectores. Ejemplo: Su novela no 
tuvo éxito inmediato, pero con el tiempo, “habent sua fata libelli”.


Hic et nunc – Aquí y ahora, sin esperar más. Ejemplo: Necesitamos tomar una decisión “hic et 
nunc”.


Homo homini lupus – El hombre puede ser su peor enemigo. Ejemplo: En situaciones de crisis, 
algunos demuestran que “homo homini lupus”.


Homo sapiens – Ser humano con capacidad de pensamiento. Ejemplo: La evolución llevó al 
“homo sapiens” a dominar el planeta.


Hora est iam de somno surgere – Ya es momento de despertar o actuar. Ejemplo: Después de 
tanta pasividad, “hora est iam de somno surgere”.


Horror vacui – Miedo al vacío, usado en arte. Ejemplo: La pintura barroca suele reflejar “horror 
vacui” con decoraciones excesivas.


Ibidem – En el mismo lugar, usado en citas bibliográficas. Ejemplo: La fuente citada es de la 
misma obra, “ibidem”.


Idem – Lo mismo. Ejemplo: Todos estuvieron de acuerdo con la decisión, y yo, “idem”.


Id est (i.e.) – Esto es, usado como aclaración. Ejemplo: La comida era muy sencilla, “id est”, pan 
y queso.


Imprimatur / Imprimi potest – Aprobación para publicar un texto religioso. Ejemplo: El libro 
teológico recibió el “imprimatur” del obispo.


In absentia – En ausencia de alguien, especialmente en tribunales. Ejemplo: Fue declarado 
culpable “in absentia”.




In aeternum – Para siempre, eternamente. Ejemplo: Sus enseñanzas permanecerán “in 
aeternum”.


In albis – En blanco, sin lograr lo esperado. Ejemplo: Me quedé “in albis” en el examen.


In articulo mortis – En el trance de la muerte. Ejemplo: Recibió la extremaunción “in articulo 
mortis”.


In dubio pro reo – Principio jurídico que favorece al acusado en caso de duda. Ejemplo: El juez 
aplicó “in dubio pro reo” y lo absolvió.


In extremis – En el último momento o en situación crítica. Ejemplo: Logró escapar “in extremis” 
antes de que cerraran las puertas.


In fraganti / In flagranti delicto – En el momento de cometer un delito. Ejemplo: Lo atraparon “in 
fraganti“ robando la tienda.


In itinere – En el camino hacia un objetivo. Ejemplo: Aún no hemos alcanzado la meta, pero 
estamos “in itinere”.


In illo tempore – En aquel tiempo, en una época pasada. Ejemplo: En “illo tempore”, la vida era 
muy distinta.


In medio virtus – La virtud está en el equilibrio. Ejemplo: No debes exagerar ni ser demasiado 
pasivo, recuerda “in medio virtus”.


In memoriam – En memoria de alguien fallecido. Ejemplo: Se erigió un monumento “in 
memoriam” de los soldados caídos.


In mente – En el pensamiento, en consideración. Ejemplo: Tengo varios proyectos “in mente” 
para el próximo año.


In pectore – Decisión aún no revelada o reservada. Ejemplo: El presidente tiene un candidato “in 
pectore” para el cargo.


In saecula saeculorum – Por los siglos de los siglos. Ejemplo: Su legado permanecerá in 
“saecula saeculorum”.


In situ – En el lugar específico. Ejemplo: Los arqueólogos analizaron las ruinas “in situ”.


Intelligentibus pauca – A los sabios, pocas palabras bastan. Ejemplo: No hace falta explicarlo 
todo, “intelligentibus pauca”.


In vino veritas – En el vino está la verdad. Ejemplo: Tras unas copas, confesó lo que pensaba 
realmente, “in vino veritas”.


In vitro – Proceso realizado fuera del organismo. Ejemplo: La fecundación “in vitro” ha ayudado a 
muchas parejas.


Inter nos – Entre nosotros, en confianza. Ejemplo: Esto quedará “inter nos, no lo divulgaremos.


Interim – Mientras tanto, temporalmente. Ejemplo: El vicepresidente asumió el cargo “interim” 
hasta las elecciones.


Ipso facto – De manera inmediata. Ejemplo: Cuando llegó la carta, respondió “ipso facto”.


Lapsus calami – Error al escribir. Ejemplo: Cometí un “lapsus calami” en la redacción.




Lapsus linguae – Error al hablar. Ejemplo: Durante la conferencia tuvo un “lapsus linguae” y 
confundió las fechas.


Lato sensu – En sentido amplio. Ejemplo: La norma debe interpretarse “lato sensu”, no 
estrictamente.


Magister dixit – Argumento de autoridad. Ejemplo: No cuestionan la teoría porque magister dixit.


Manu militari – Imposición por la fuerza. Ejemplo: El gobierno fue establecido “manu militari”.


Mare magnum – Confusión o abundancia desordenada. Ejemplo: La política actual es un 
auténtico “mare magnum” de intereses.


Mea culpa – Reconocer la culpa propia. Ejemplo: Cometí un error, “mea culpa”.


Memento mori – Recuerda que morirás, reflexión sobre la vida. Ejemplo: La calavera en la 
pintura es un recordatorio de “memento mori”.


Memorandum – Documento o cuaderno para recordar información. Ejemplo: Escribió un 
“memorandum” con las ideas clave de la reunión.


Mens sana in corpore sano – Mente sana en cuerpo sano. Ejemplo: Para lograr bienestar, sigue 
el principio “mens sana in corpore sano”.


Modus operandi – Modo de actuar o trabajar característico. Ejemplo: El detective identificó el 
“modus operandi” del ladrón.


Modus vivendi – Manera de vivir o acuerdo entre partes. Ejemplo: Lograron un “modus vivendi” 
para convivir pacíficamente.


Mortis causa – Acción realizada por motivo de muerte. Ejemplo: Redactó un testamento “mortis 
causa” para asegurar la herencia.


Motu proprio – Actuar por propia iniciativa. Ejemplo: El decreto fue emitido “motu proprio” por el 
Papa.


Mutatis mutandis – Ajustando lo que corresponde, salvando las distancias. Ejemplo: Lo 
aplicamos “mutatis mutandis” a nuestra situación actual.


Nemine discrepante – De forma unánime, sin oposición. Ejemplo: La reforma fue aprobada 
“nemine discrepante” por el Senado.


Nihil novum sub sole – No hay nada nuevo bajo el sol. Ejemplo: La moda regresa cada cierto 
tiempo, “nihil novum sub sole”.


Nihil obstat – Aprobación oficial para publicación religiosa. Ejemplo: El libro recibió el “nihil 
obstat” antes de su impresión.


Noli me tangere – "No me toques", expresión evangélica de Jesús a Magdalena. Ejemplo: La 
pintura barroca representaba la escena de “noli me tangere”.


Non plus ultra – Máximo nivel de excelencia. Ejemplo: Su obra es el “non plus ultra” de la 
literatura histórica.


Nosce te ipsum – Conócete a ti mismo. Ejemplo: Antes de juzgar a los demás, sigue el consejo 
“nosce te ipsum”.




Nota bene (N.B.) – Expresión para llamar la atención sobre algo importante. Ejemplo: “Nota 
bene”: El plazo de entrega vence mañana.


Numerus clausus – Número limitado de admisiones en una institución. Ejemplo: Solo 100 
estudiantes fueron aceptados debido al “numerus clausus”.


Nunc et semper – Expresión que significa "ahora y siempre", usada para resaltar la continuidad o 
permanencia de algo. Ejemplo: La amistad verdadera se mantiene “nunc et semper”, pase lo que 
pase.


Opere citato (Op. cit.) – Referencia a una obra ya citada previamente. Ejemplo: Según Pérez, 
“Op. cit.”, la revolución tuvo tres fases.


O tempora! O mores! – Expresión para lamentar la corrupción o decadencia de una época. 
Ejemplo: Después de leer los titulares, exclamó "O tempora! O mores!".


Panem et circenses – Crítica a la búsqueda de entretenimiento y bienestar material en lugar de 
ideales elevados. Ejemplo: El gobierno mantiene a la gente entretenida con “panem et circenses” 
en vez de educación.


Peccata minuta – Errores o fallos sin importancia. Ejemplo: Olvidó responder el mensaje, pero 
fue una “peccata minuta”.


Per accidens – Algo accidental, no esencial. Ejemplo: Su liderazgo fue “per accidens”, no 
planeado.


Per capita – Por persona, en términos económicos. Ejemplo: La renta “per capita” del país ha 
crecido en la última década.


Per se – Algo por sí mismo, esencialmente. Ejemplo: El arte “per se” no tiene que ser útil, sino 
expresivo.


Post data (P.D.) – Información añadida después del mensaje principal. Ejemplo: P.D.: No olvides 
traer el libro que te presté.


Post mortem – Después de la muerte, especialmente en análisis forenses. Ejemplo: El informe 
“post mortem” reveló la verdadera causa del fallecimiento.


Primus inter pares – Primero entre iguales, sin autoridad absoluta. Ejemplo: El presidente del 
consejo es “primus inter pares”, pero no tiene más poder que los demás.


Primum vivere, deinde philosophare – Primero vivir, luego filosofar; no pensar demasiado sin 
primero enfrentar la vida. Ejemplo: Antes de debatir sobre el sentido de la existencia, “primum 
vivere, deinde philosophare”.


Pro indiviso – Propiedad compartida sin división específica. Ejemplo: La herencia se mantiene 
“pro indiviso” entre los hermanos.


Quod natura non dat, Salmantica non praestat – Lo que la naturaleza no da, Salamanca no lo 
ofrece. Ejemplo: No basta con estudiar en una buena universidad, “quod natura non dat, 
Salmantica non praestat”.


Quorum – Número mínimo necesario para que una asamblea sea válida. Ejemplo: La votación fue 
cancelada por falta de “quorum”.




Rara avis – Algo extraordinario o difícil de encontrar. Ejemplo: Ese científico es una “rara avis” en 
su campo.


R.I.P. (Requiescat in pace) – Expresión usada en tumbas, "Descanse en paz". Ejemplo: La lápida 
tenía grabado R.I.P. junto con su nombre.


Referendum – Procedimiento de consulta popular sobre decisiones políticas. Ejemplo: Se 
celebrará un “referendum” para decidir la nueva ley.


S.P.Q.R. (Senatus Populusque Romanus) – Senado y Pueblo Romano, símbolo del poder de 
Roma. Ejemplo: Los estandartes del ejército llevaban las letras S.P.Q.R.


Si vis pacem, para bellum – "Si quieres la paz, prepárate para la guerra". Ejemplo: La nación 
reforzó su ejército siguiendo la máxima “si vis pacem, para bellum”.


Sic transit gloria mundi – Así pasa la gloria del mundo, recordando lo efímero del éxito. Ejemplo: 
Fue un ídolo en su juventud, pero ahora nadie lo recuerda, “sic transit gloria mundi”.


Sine cura – Cargo o empleo sin esfuerzo. Ejemplo: Logró un puesto “sine cura” con excelente 
salario y poco trabajo.


Sine die – Sin fecha fija de reanudación. Ejemplo: La reunión quedó aplazada “sine die”.


Sit tibi terra levis (S.T.T.L.) – Expresión funeraria deseando que la tierra sea ligera sobre el 
difunto. Ejemplo: La inscripción en su tumba decía "Sit tibi terra levis".


Sponte sua – Actuar por voluntad propia, espontáneamente. Ejemplo: Ayudó a su amigo “sponte 
sua”, sin que nadie se lo pidiera.


Statu quo – Estado actual de las cosas sin cambios. Ejemplo: El gobierno decidió mantener el 
“statu quo” en la legislación.


Stricto sensu – En sentido estricto, opuesto a lato sensu. Ejemplo: La norma, “stricto sensu”, 
solo afecta a ciertos ciudadanos.


Sub iudice – Algo que aún no ha sido resuelto por la justicia. Ejemplo: El caso sigue “sub iudice” 
y no hay sentencia.


Sui generis – Algo único, especial o particular. Ejemplo: Su estilo de arte es completamente “sui 
generis”.


Summum ius, summa iniuria – Aplicar la justicia con excesiva rigidez puede ser injusto. 
Ejemplo: Castigar con prisión por una falta mínima sería un caso de “summum ius, summa 
iniuria”.


Superavit – Exceso o ganancias en economía. Ejemplo: La empresa tuvo un “superavit” 
significativo este trimestre.


Suum cuique (tribuere) – Dar a cada quien lo que le corresponde. Ejemplo: La justicia debe 
garantizar “suum cuique”, sin favoritismos.


Tamquam tabula rasa – Mente vacía, sin conocimientos previos. Ejemplo: Llegó a la clase sin 
saber nada, como “tamquam tabula rasa”.


Tempus fugit – El tiempo pasa rápido, usado como tópico literario. Ejemplo: Al mirar fotos 
antiguas, comprendió que “tempus fugit”.




Totum revolutum – Algo caótico, revuelto o desordenado. Ejemplo: La oficina tras la mudanza 
era un verdadero “totum revolutum”.


Tu quoque, fili mi – Expresión de sorpresa ante la traición de alguien cercano. Ejemplo: Cuando 
su mejor amigo lo acusó injustamente, solo pudo decir "Tu quoque, fili mi".


Ultimatum – Última advertencia o plazo definitivo. Ejemplo: Le dieron un “ultimatum” para pagar 
la deuda antes de tomar acciones legales.


Urbi et orbi – A todas partes, literalmente "a la ciudad de Roma y al mundo". Ejemplo: El Papa 
ofreció su mensaje “urbi et orbi” en la plaza de San Pedro.


Ut infra – "Como abajo", usado para referenciar partes inferiores de un texto. Ejemplo: La 
explicación completa se encuentra “ut infra” en el documento.


Ut supra – "Como más arriba", para indicar referencia a contenido previo. Ejemplo: Como se 
menciona “ut supra”, la decisión ya fue tomada.


Veni, vidi, vici – "Llegué, vi, vencí", expresión de éxito rápido. Ejemplo: Terminó el examen en 
diez minutos y dijo "Veni, vidi, vici".


Verba volant, scripta manent – Lo hablado desaparece, lo escrito permanece. Ejemplo: Prefiero 
acuerdos firmados, “verba volant, scripta manent”.


Verbi gratia – "Por ejemplo", usado para dar ilustraciones. Ejemplo: Me gustan los deportes, 
“verbi gratia”, el fútbol y la natación.


Vice versa – Expresión para indicar lo contrario o que algo se aplica en ambos sentidos. Ejemplo: 
A ella le gusta la música clásica y él el jazz, “vice versa”.


Viva voce – "De viva voz", expresado oralmente. Ejemplo: Prefiero discutir los problemas “viva 
voce” en vez de escribir mensajes.


vox populi: “la voz del pueblo”. Se usa para indicar que algo es conocido por todos; v. gr.:“Su 
inminente nombramiento es vox populi”.



